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On the Naming for Characters in Medicine by Lu Xun and the Translations for Them
LIU Ping
(College English Teaching Department, Anhui University, Hefei 230039, China)
Abstract: The naming for characters in literary works is a skill, so the appropriate translation of these names plays an
important role in the translated text. This paper discusses the naming for characters in Medicine by Lu Xun
and their translations by Yang and Dai, and points out the demerits of the translation. Then this paper gives

three translation strategies and poses requirements for translators concerning the choice of literature works to
translate and their literature accomplishments.
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“Yes indeed we couldn’ t have managed it o Reiss , , ,

without Uncle Kang’ s help.” The old woman

thanked him very warmly. o Spranger
“Uncle Kang”. . N N N )
“ _ [4]110-111
As he spoke the Graybeard walked up to the o ,
man in brown and lowed his voice to ask: “Mr Kang, , ez

I heard the criminal executed today came from the
Xia family. Who was it? And why was he executed?” .
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Backward ,whose family name is Hua,which in o
Chinese means “China” ; Old Backward (G R
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meaning “China”. Brave , (M]. 1998.
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